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06’ €xmom 00CIONHCEHHS € MEMAZHAKU JCAHD, MEKCM I CIUIb, NPEOMeNn — iX OHMOSHOCeO0I02IuHe
OCOGIIEHHS Y MOOYCAX MOBU, MOGIEHHI Md MOBNIEHHEBOI No6edinKu. Emnipuunum mamepianom
cayeysanu GiONOGIOHI cumyayii 3 aHIOMOBHO20 Ma YKPAIHOMOBHO20 Ouckypcie. Y pobomi
BUKOPUCAHA CYYACHA MEeMOOUKA, POKYCYEMbCA y8a2a HA OHMOSHOCEON0STYHOMY NiOX00i 00 MAnux
mekcmie — npucnig’is, 3aeadok ma agopusmie. CninbHi ma GiOMIHHI pUCU OCMAHHIX BUMIDIOIOMbCS
nepgomamopamu — ampakmopamu ma peneiepami, SHYMPIUHIMU Pe2yIamopamu Yux CUCMeEM.
Bnepwe y pobomi porkycyemvcs ysaca Ha OUCMAHMY8aHHI NPUCTi6’ie ma NPUKA30K  SK
KOMYHIKAMUBHUX MA HOMIHAMUBHUX 00uHuyb. Mamepianom 00CHIONCEHHs CLyey8anu peleaHmui
O00BIOHUKU, AYMEHMUYHI CLOBHUKU, A MAKONC — 00CGI0 GIMYUSHAHUX A 3aPYOINCHUX VUEHUX I3
saznavenoi memamuku. Teopemuuna 3nauywjicme pobOmu RnOASAE Y BUPIMEHHI NOCMABIEHUX
3a60aHb. [Ipakmuyne 3HAUeHHA — V OUOAKMUYHIL YIHHOCMI Pe3yIbmamis 00CAI0HCEHH.

Knrwouoei cnoea: onmocHOCeONO2TUHULL NPULIOM, JCAHD, MeKCm, CMulb, MoOuQikayis,
AAKYHONO2IA.

O0’ekT pocCaiIakeHHs] CTATTI — METa3HAKWU JcaHp, mexkcm i cmuib, MpeaMeT — ix
OHTOTHOCEOJIOTIYHA 3HAYYILICTh Y HAYKOBIH KapTHHI CBITYy. AKTYaJIbHICTh TEMH 3yMOBIICHA
3pOCTAalOYMM IHTEPECOM JIHTBICTIB JO TEKCTOLUCHTPUYHUX IPOOJIEM, CHHKPETHYHOTO
TIIyMadeHHs TEPMIHOJOTTYHHUX OJUHUIb. MaTepiaioM TOCHiPKEHHS CIYT'YIOTh MaJlli TEKCTH
— TpUCIIB’S y MOXycaX MOBH, MOBJICHHS Ta MOBIICHHEBOI MOBEAIHKU. Y poOOTI
BUKOPHCTOBYETHCSI KOMIUIEKCHUH MiXiJ 0 00’€KTa JOCIHIIPKEHHS! — OHTOTHOCEOJIOTTYHIH
npuiioM. DoKyCyeThCsl yBara Ha OHTOJIOTIYHIA CYTHOCTI MPHUCIIB’IB Ta iX imeHTU}IKAIII.
Jlo ocMucneHHs Ipo0sieMn 3aTydaroThesl MaTepiald ayTEeHTHYHUX CIIOBHHKIB, IUCTAHTHUX
JUCKYPCiB, & TaKOXX — JOCBIX BITYM3HSHHX Ta 3apyOLKHHUX YYEHHX 3 pEICBaHTHHUX
npoOIeM.

HoBusHa poboTu nossirac B po3mi3HaHHI MapKepiB Moaudikarii rodaabHUX CTPYKTYP
npuciiB’iB, y po3poOui airoputrMmy Bepudikauii MporeciB eBojmoouii Ta IHBOMIOLIT
TEKCTOLIEHTPUYHUX KOHCTPYIOBaHb, Y MOJEIIOBaHHI TEHJCHIIN aTPaKTOPIB Ta perenepiB
SK 3aKOHIB CTAaHOBJIEHHA Ta (YHKIIOHYBaHHS OJMHHIb MOBH, 30KpeMma, OyJOBH Ta
J00yI0BU TEKCTIiB. Y POOOTI BIEpIE PO3IIIAAAIOTHECS MUTAHHS Moau(ikaiii mpuciis’iB B
YMOBaxX XYIOXKHBOTO JIUCKYPCY, €MIIaTYeThCsl yBara Ha JIHIBOCTHJIICTHYHHX Ta
JMIHTBONpParMaTHYHUX BHMipax JUHAMIKH TEKCTiB, MaTepiai3yeThCs ines poOodmx
TEPMIHIB (1aKYHU, ampakmopu, penenepu, Jcaup, Cmuib, meKcm) Ha BEKTOPI OCMUCIICHO —
OMOBJICHO — ITi3HAHO.

Y po0OTi MOAETIOETHCS THUIOJNOTIYHA ITapaMeTPH3allis MaJiX TEKCTiB, KOMYHIKATHBHO-
MparMaTUYHA PEICTABICHICTh, BapiaTUBHICTH MO ]IKAIIiA Ta SMiAUTMaTHIHAX JCBIalii.

JKanp, mexcm, cmunb — MeTa3HaKM TEKCTOLEHTPUYHOI MapajurMu, sSKi TpaguLiiHO
0o0CITyTOBYIOTH MOBO3HABYi Ta JITEpPaTypo3HaBYi AWCHUILTIHK. [eTeporeHHicTh
TIyMadeHHs X TEPMIiHIB EKCIUTIKYETBCS IX ITOJIACHEeKTHICTIO, ITOJIiBUMIpPIOBAHICTIO,
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Q/ITEPEHTHICTIO /10 CHHKPETHYHUX IpoOieM choroieHHs [5; 8]. Bempmu akryanbHOIO €
npobiiema Moaudikauiid, nocTiiiHMX 3MiH pedepeHTIB y mpouecax ix eBoxdoouii Ta
igBomtonii. JKvBe MOBJIEHHS PO3IMI3HAETHCSA Yy PYCIi CTIIIHOBOI Ta YKAHPOBOI MpE3eHTAIii,
mapamMeTpH3alii Ha MiKpo- Ta MaKpOpiBHSAX — y CJIOBOTBOPi, YACTHHOMOBHIH TaKCOHOMii, Y
MapagurMaTHIHO-CHHTATMATHYHAX JeBiamisx [4; 7].

JKaHpoBi XapakTepUCTHKH MaliX Ta BEJIMKAX 3a pO3MIPOM TEKCTiB IIKaBIAThH
JIHTBICTIB pi3HKX cTynid Ta mkia [5; 10]. Iloromkyemocs, mo MOBHE 0(hOPMIICHHS TEKCTIiB
BHU3HAYAEThCA (YHKIISIMH OCTAaHHIX Ta aBTOPCHKUMH IHTCHIIAMH. UMHHMM Ha dYaci €
OHTOTHOCEOJIOTIYHMI ~ TPUHOM  OCMHUCIEHHS O0’€KTiB, KOJIM OOpaHHl  MeTon
JIETepPMIHY€ETBCS TPUPOJIOI0 ocTaHHBOrO0. KokHa icToprYHa ernoxa Mmo3HadeHa €BOJIIOLIEI0
»KaHpiB. JKUTTeBUI MaTepiaj Ciyrye CUTyaTUBHOIO 0a3010 Juisi reHeparii TekcriB. Tekcry,
JKaHPU Ta CTWIII IHTErpylOThbCs Y HayKOBiil mapaaurmi: He OyBae xaHpiB 0e3 TEKCTiB, a
cTwiiB — 0e3 »xaHpiB. Hanpukmax, Tpiaga TekcriB (mpuciiB’s, adopusmu Ta 3araiku)
HaJISKUTh JI0 PI3HUX JKaHPIB ManuxX (OpM SIK TaKHMX, 10 I'CHEPYIOThCS Ha pEalbHHUX Ta
NpUAYMaHHUX agpecaHToM obpaszax [10].

MertazHak Jcanp CEMAaHTHU3YEThCS IOJIIEKCEMHUMH CIIOBOCIIONYYEHHSAMH 3 PI3HUMHA
aTpuOyTaMU: JrcaHpu Manoi ma 6eauxoi opmu, HCaAHpPo8a CEOEPIOHICMb, HCAHPOBA
cneyughika,  MOGIEHHEBI  JHCAHPU,  HCAHPOBI  0COOAUBOCMI  OUCKYPCY, — HCAHPOBA
CHPAMOBAHICMb, JHCAHPOBA DISHOMAHIMHICMb, JHCAHPOBA THGOPMAYIs, IHCAHPOBI MOOei,
arcanposi Oeiniyii, scanposi npocmopu tomo. [luTanHs TakcoHOMII Ta AediHinii MHOTO
METa3HaKa € JOCUTh CIIPHUM — uepe3 HeuiTKe OKpeciaceHHs #oro mex [4; S5]. Texkcrtu
MaJIOTO KaHPY AaTPaKTYIOThCs aTpUOyTaMu MOOIIBHOCTI, TOTOBHOCTI BigpearyBaTH Ha
collialibHI 3alUTH, poOaeMHu Ta noaii. HeTUNoBMMHU O3HAKaMM € JIaKyHapHICTh CIOXKETY,
BIZICYTHICTh 3aroJIOBKIB, €IirpaM; OCTaHHI npuTamanHi Tpiagl manux ¢opm. Crnenudivne
KOMITO3HIIii{HE apaH)KyBaHHs, CUTyaTUBHA BiMOBIIHICTh, KOHIENITyallbHA KOHTPYCHTHICTb,
JTUCKYPCHBHUH HANPSAMOK, BIIKPHUTICTh 10 MOAM(DIKALIN — BCE IIe CYNPOBOIKYE IPOLECH
EBOIIONII Ta IHBONIOLII MaJMX TEKCTiB, IX camMOIOOYyZOBYy Ta caMmoopraHizamito. BoHn
(Tekctn), AK TpPY)KWHA, IMI3HAIOTH MI€BICTh VIMIIBHEHHS, IMPOJIOHTAIil Ta JaKyHi3alli.
Kommpecis npuciiB’iB € 04eBUAHOIO 3 OIVISAYy HA ICHYBaHHSA ABOX Ipym: a) Tema T +

pema P (oOuaBa Onoxu BepOaiizoBani abo immiikoBani); 0) Tg + P (Marepiamizyerbes

peMaTHYHa rpymna, TeMaTudHa rpyna € jiakyHapHoro). CrpanpoBye akcioma: Brevity is a
soul of soul of wit.

Hanpuknan:
a)T+P Fools make feasts and wise men eat|Poszymnui euxopucmosyroms 0ypHig
them

It needs great wisdom to play the fool |I[Tompiona seruxa myopicms, wob
yoasamu oypus

He who begs timidly, courts refusal Toil, xmo npocums copom s31ueo,
PUBUKYE OMPUMATU 8IOMOBY

An Englishman’s house is his castle  |Miii 0im — mos hopmeys

6) Tg + P Don’t trouble trouble until trouble|He 6you auxa noku 6oHo cnumo
troubles you

Be swift to hear and slow to speak Binvwe cryxaii, menute 2060pu

To kill two birds with one stone OOnum  Kaminyem 060X KAYOK
noyiiumu

Hear much, speak little Jeporcu azux 3a 3y6amu

[Monmi¢yHKIiOHAMBHICTE ~ NPUCTIB’IB  MIAMOPSAIKOBYETbCS  0a3oBit  QyHKmii —
JUIAKTHYHINA, HAaCTAHOBHIHM, sIKa OCIIOBIIOETbCS Yepe3 albTepHATHBHE CIIBCTaBJICHHS
pedepenTiB 3 MeTor0 iHTEHCH(DiKyBaTH BIUIMB Ha YMTA4a Ta COLiaNi3yBaTH HOTO IMTOBEIIHKY.

3a pUropuCTHYHY NapaMeTpH3alilo MPUCIiB’IB HECYTh BiJIOBIIANBHICTS aTPAKTOPH Ta
pemenepy, BHYTPIIIHI pPEryISATOPU JKaHPY, SKi aTpakTyloTh abo BiIIITOBXYIOTH
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nependavyeHi KaHOHaMU aTpUOYTH MOBEPXHEBUX Ta TMIMOMHHUX CTPYKTYp. ATpakTopH Ta
periesiepy He JIMIIE NPEJICTABIAIOTH IOCBIJI COLIyMy, ajie BHAO3MIHIOIOTH BHXIJIHHUN
Matepian, MOAu(DIKYIOTh HOTo0, IIepeBOAITh Y HOBHH EMiANTMATHYHAN CTaH CEMaHTHIHUX
Ta (popManbHUX JAeBiariil. Tak BOHH 3MIHIOIOTH €BOJIOIIIO MPHUCTIB’IB, X QyHKIIOHANEHE
MPU3HAYCHHS SIK Take, IO PE30HYeThCs (pakTambHO Yy MaiOyTHIX oOpasax. Bsarami
TIPUCIIB Sl — IIe OCOONMBHI THIT TEKCTIB, IIe — XaHp (3a Bu3HaueHHsAM M. M. baxrina [2]).
IpucniB’s sx # IHII TEKCTH PETYIIOIOTHCA €0 aTPAKTOPIB Ta pemenepiB, a >KaHPOBI
XapaKTepUCTHKH TEKCTiB BUBYAIOTHCA y KOHTEKCTI MUKIMCIUIUTIHAPHUX Tapaaurum [10].
I'ereporeHHicTh JkaHpiB 00 €KTHBYETbCA (DOPMaJbHO-CEMAHTUYHUMH aTpUOyTaMH
JIOCTIKYBAaHUX TEKCTiB. JKaHpOBI JeBiallii OCTaHHIX BH3HAYAKOTHCSA, MEPII 3a BCE,
IHTCHI[IIMU aBTOPIB, TEMATUYHUM OYTTSAM Ta KOMIIO3MIIi€X TBOpY. JKaHp 0e3 TekcTy He
icnye. Tekcr 5K KOMyHIKaTMBHAa OJMHMLS Mae aHTPONOLEHTpUYHY aypy. lLle —
GaraToacrieKTHE Ta 6araTOBHMipHe SBHIIE. VOro OHTONOTIYHA CYTHICTBH aTpakTYeThCA Yy
BIAMOBITHHUX OJIOKAaX MOBEPXHEBOI Ta IIMOMHHOT CTpYKTYp. TeMa-peMaTHyHa BU3HAYEHICTh

OMX TEKCTiB 00’ekTuByeThcs MozenmoBanHsM (T + P), (Tg + P). Hemae npucnis’iB 6e3
6a3zoBoi aunaktnaHoi Qynkmii. [TpucniB’s — ne cami KOPOTKI TEKCTH, SIKI CEMaHTH3YIOTh
MOpaITi3aTOPChKi HACTAHOBH [UIS 9WTada. Anpecatr — 00’€KT MOBICHHEBUX aKTiB, 3a SKOTO
BOOJIiBa€ KONEKTUBHUH anpecanT. [IpuciiB’s — 11e XyIo>KHI HapOIHI BUTBOPH, SKi TSKIIOTH
0 Ppa3eoNOTIiYHOTO KOPIIYCY MOBHOI MAaKpPOCHUCTEMH. ATPHOYTH XYOOXCHIl, HApOOHUL,
@paszeonociynuii 00’ €KTHBYIOTh OHTOJIOTIUHY CYTHICTH MOCTIIKYBaHUX TeKcTiB. OOpazm
BIJTYJalOTBCS 3 PEANbHOrO Ta ippeaidbHOro CBiTiB. OOpa3HICTP YHAOUHIOE IHTYITHBHY
KOHKPETHKY, IX BaJJHICTP Ta pO3CYINUBICTh. Dpa3eosoriyHiCTh, CTHUIIICTUYHA
3a0apBlIeHICTh MauX (OpM € CTaOUIbHUMH Ta €CTETUYHO pEeNpOoJyKOBaHHUMHU. Y
JeKcuKorpadiuHuX JpKepesax MPHUCIiB’s MOXKYTh KOMEHTYBATHCS SIK PUKa3KH, 110 MAlOTh
HenpsMui 3MicT [3]. Y HamoMmy IOCTIKCHHI JUCTAHTYEMO MPUCITIB’S Ta MPUKA3KHU 3
orsany Ha crerudiuHi MpU3HAYCHHS: HOMIHATHBHE — JUIS NPUKAa30K, KOMYHIKATHUBHE —
Juist ipuciiB’iB. Hampuknan:

a) TIPHUCIIB’A:

Speech is silver, but silence is gold / Pozymue kazamu abo 306cim moguamu,

Curiosity Kkilled the cat; too much knowledge makes the head bald / bacamo 6yoew
3HAMuU — CKOpO Nocmapicut;

Pleasure of the mighty and the tears of the poor / Facamomy sicumms, a 6ionomy —
eumms,

A father is a treasure, a brother is a comfort, but a friend is both / Famwvko — ye cxap6,
opam — ymixa, a opye — i me, i opyee,

Adversity is a good teacher; necessity is the mother of invention / Bioa ecvomy
Hasguumov; 6i0a suMyyuUms, 6ioa U 6UYUUMD;

Two is a company, but three is none / [le dsoe — mam mpemiii 3atisuii;

Where there is a will, there is a way / [Je xominns, mam i eminns,

Cheapest is the dearest / Jewesa pubxa — nocana owxa;

If you run after two hares, you will catch neither /3a dsoma 3aiiysmu nosicenewcs,
ACOOHO20 He Cniumacut;

Little wit in the head makes much work for the feet; a forgetful head makes a weary pair
of heals; a witless head makes weary feet; use your head to save your feet / 3a oypnoro
207108010 HEMAE HO2AM CNOKOIO;,

Good health is above wealth / Hatibinoue 6azamemeo — 300pos 's;

Al are not soldiers that go to the wars / He yce mo xozax, xmo cnuca mac;

All asses wag their ears / Jypusam eracmuso nabupamu 2iuboko0ymMHo20 Uiy,

All are not thieves that are barked at / He éce mo 3100ii, na kozo cobakxu cagxaromy;

All bread is not baked in one oven / He sci mi00u oonaxosi; moou 6ysaiome pizmi; me
MOJCHA cmpuemu 8Cix nio 00uH epebineysb; 8Cix nio 0OHY MAKImMpy He nidcmpudiceul;

All covet all lose / Ak ookycuw 6acamo, kosmuew Mmano;, 3a 08oMa 3AUYAMU
ROJICEHEULCS], IHCOOHO20 He CRIUMACUL;
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0) mMpUKa3KH:

Once upon a time there was / there lived.../ )Kus-6ys xonucw;

Not a soul /Ani oywi;

Between the cup and the lip a morsel may slip; we shall see what we shall see / ba6a
naosoe éopooicuna (abo empe, abo 6yode dncuna);

The thin edge of the wedge / Facamoo6iysaiouuii nouamoc;

To see through smb.; to see through grindstone; to see into a brick stone / Bauumu
HACKPI3b;

Just a brief while; next to no time; to be completely new (in some place) / bes 200y
HeOolst;

To hope against hope / be3z nadii cnodisamucs;

All ale and skittles / Besmyp6omne scummsi;

Blank spot (on the map); uncharted area; (nesupiwena npobnema) (¢ womy) / unsolved
problem; a gap in knowledge / bina nasma (na kapmi, na 3emni);

To read one’s hand / 3atimamucs xipomanmiero (cadamu no pyyi);

Just nothing more than empty words; sounding grass / Iycmi obiyanxu (06iysanku-
yayanxu) | leaves without figs ITycmilnopoaicni 6anauxu.

Y npucni’sax Onokm  IHTEHCHU(]IKYIOTbCA (a) EKCIPECHBHUM  JICKCHKOHOM,
(6) 3micToBHIMH 00pa3aMu, (B) aKCiOMaTHIHAM KOMeHTapeM. Hampukia:

a) a fool cup; a forgetful head; the first step; the foremost dog; in a rainy day;

6) in Greek and Latin; a friend in need; geese with geese; women with women;

B) popular opinion, fine words; more than a fool; a fool’s smile; a weary pair, a Wise
man; good to him.

ATpakTopu Ta peneiepu CTOSATh Ha CTOPOXI BijocoOneHHs, Kinacudikyrouu mi ABi
IpyIU. TPHUKAa3KH — SK HOMIHATHBHI HENpEIUKATUBHI OAMHMII, TNPHUCIIB’S — 5K
MPeINKATHBHI KOMYHIKaTHBHI oauHUII. CIUTBHAMH [UIS HUX € T 10, BOHM HaJlleXKaTh IO
(hpa3eoIoTivHOTrO KOPIYCY, a TAKOXK — iX 00pa3HICTh, €KCIPECUBHO-EMOIIIfHE HAITOBHEHHS,
CIPOMOXKHICTh MOAN(IKYBATHCA Ha MIUIAXY CBOJIOIII-iHBOIIONIT 32 IIUKJIIYHAM 3aKOHOM.

Ipucni’s He € ¢(aOyIpPHUMH TEKCTaMH, [ — AUJAKTHYHI PEKOMEHHAIl [is
30epexeHHss HopM comiamizanii. @abynmpHUI aTpuOyT € JTaKyHapHUM 1 s mpukazok. He
MOXYTb TPHKa3KH BKIIOYaTHCS JIO THINB TEKCTIB: iX NPU3HAYCHHS IIOJSrae B
iHTeHcuQikanii o3Hak Ta B MoOy/0Bi peueHb. OUeBHIHO 32 MUHYJIOK TPAAHIIEI0 MPUKAZKU
y JeSKHX HAyKOBUX PO3BIIKAX BIIHOCATHCS JO MPUCHTIB’iB, @ TAKOK — 3 OMVIAY HA CIUIbHI
IHFepeHTHI YWHHUKH, a came: OOpa3HOCTi, BIYYHOCTi, JOTEMHOCTI, CIPOMOXHOCTI
J00y/OBYBaTH MOBHI OJMHHII. ATpPakTOpH Ta pereiepu, SK BHYTPIIIHI 3aKOHH MOBH,
BelyTh cebe TMo-pi3HOMY 3 pi3HMMH 00’ekTamu. ATpuOyTamMu NpUCTIB’iB € cHCTeMHa
opraHizauisi KOMYHIKaTMBHUX OJHMHHIb, crenudiyHa KopoTka ¢opma, YIIUIbHEHHS
KOHCTHTYEHTIB, NPEJUKATUBHE IPEJICTABICHHS, 3aBEpIICHA JyMKa, 0Opa3HICTh CMHCIY Ta
iHOCKa3aHHs. Perenepu € YMHHUKAMU JIAKyHApHOCTI Y TEKCTaX MPUCTIB’iB (BiACYTHICTH
3aroJIOBKiB, BEJIMKOT0 00CSTY Ta CIOKeTHUX (ady).

Y HayKoBiii JiTeparypi MeTa3HaK cmiib TIPEACTABICHUH TeTEPOreHO HU3KOIO aTpHOyTiB
TUNY CMUTICIMUYHI  ACNeKmU, CHMULICMUYHI 0COOAUBOCMI JCAHPOBO2O MOOENIOBAHHS,
JMIH280CMUNICIMUYHUNL  AHANI3,  CMUNICIMUYHO — MAPKOBAHA  JNEeKCUKA,  CMUNICMU4Ha
MApKo8auicms, CmMuib KAHMPi (CibCobKull CMub), apXimeKmypHuil Cmuib, CIULICIMUYHI
3acobu akxmyanizayii, Hcanposo-cmuiicmuyni oominanmu. JIo0 JIHIBICTUYHUX METa3HAKIiB
HaykoBii O. O. Cenianosa, JI. C. ITixtoBrikoBa, C. B. ®opmaHoBa BiHOCSITh MOBHI Ta
MoBIteHHEBI ¢t [7; 5; 9]. Merasnaku scanp ta cmuis TOTPeOYIOTh 3HAUHOT yBaru IUis
PO3MEXKyBaHHS X mapameTpusailii. ATpuOyTaMu CTHIIIO BBaXKAKOTh JICKCHYHI, TpaMaTHYHi,
(horeTnuHi 3aco0H, PyHKIIIOHATEHO-KOMYHIKATHBHI Pi3HOBHIN MOBHOTO KOZY, KOHKPETHI
MOBIICHHEBI KaHPH, CTHJIFOBI TPamWIlii NMEBHUX ICTOPUYHHUX eTamiB. MOBHHHA CTHIb Yy
CTHIJTICTHIII MOBH, Ha BiIMiHY BiJl CTHIJIICTHKH MOBJICHHS, € YCBIJOMJICHOIO CYCILIECTBOM
MiICHCTEMOIO B CHCTEMI 3arajlbHOHAPOAHOI MOBHM, 3aKpPIIUIEHOIO 32 THMH YW IHIIMMH
CUTYallisIMA CITUIKYBaHHS, SIKE€ ICTOPUYHO CKJIAJIOCS W XapaKTepH3YEThCS CHEeHU(pIYHUM
KOPILyCOM BHPa@KEHHS 1 JIIOUYUM IPHHIMIIOM BigOopy. MoBieHHEBHH i (yHKIIOHAIBHUN
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CTWIb KJIACU(IKYETHCS SIK CYCHUIBHO YCBIJIOMJICHA CYKYITHICTh NPHHOMIB YXXHBaHHS,
BiZOOpY Ta CHOJy4YEeHHs MOBJICHHEBHUX 3ac00iB, (YHKI[IOHaJbHO 3YMOBJIEHA COLIaJILHO
3HAYYIIO ceporo ChinkyBaHH [7].

Kopmyc nipucitis’iB 6yi0 Ha09HO 3MOENBOBaHO B cioTax kourenty PO3YM [8: 70].
Tyt crparboBye GopMylia «IIOHSATTS — MPOMO3uUIlis — cioT». Ad notata omoBieHHsS TeMa-
peMaTu4HOTO OYTTS BiOYBAa€THCS Y CTHIIICTHYHOMY IPEICTaBJICHHI: €KCIIPECHUBHI TaiHM
MeTadopu, METOHIMIi, TinepOOIIH, emiTeTiB KOHCTPYIOIOTHCS YIIUIBHEHO Ta JaKOHITHO.

3aco0u napemiiinoi BepOaJiizanii 3Moeab0Banoro konuenty PO3YM

CxkJ1a710B1 mocecuBHOTO (peiiMy «BrBakeHe BUKOHAHHS pOOOTH»

Crot [Tapewmiiina BepOaizanis
HekBamiusicth A fool always rushes tothe fore  |Ilonepeo 6amvra 6 nexno ne nizb.
[poruo3yBanHs Forced love does not last Bumywena  moboé  He  0Oysae
BUMHKIB mpusanoro. Cunoiw xe 6ymu Munoio.
Haxkornuyensst No man is born wise or learned  |Myopum ma BUEHUM He
JIOCBITY HapoOICyIOmbCsL.
A wise man changes his mind; a|Myopa mooduna 3minioe  ceoio
fool never does OYMKY, OYpeHb - HIKOJU
Kputnune The fool doth think he is wise, but|/[ypens ssaocac cebe pozymnum, a
CTaBJICHHS the wise man knows himself to be|posymuuii 6usnae cebe oyprem
a fool
The fox knows much, but more he|Faecamo s3nae aucuys, ma 6irviue
that catches him 3HAE Mo, Xmo ii 106umo
Popular opinion is the greatest|{/lowupena OymKa €
lie in the world HAUBEIUYE3HIUOW — HEnpagoolo y
ceimi
BukopucranHs Fortune is good to him who|llJacms nocmixaemvcs momy, xmo
HIaHCY knows how to make good use of|ymic iio2o dobpe suxopucmamu
her
[IporHo3yBaHHI A forgetful head makes a weary|3a Jypuowo eonosowo nema Hocam
HACITIJIKiB pair of wheels CHOKOIO
O1aiIuBIiCTh A fool and his money are soon|V oypus epowi nedoszo nexcamv y
parted KUWeni
Fool’s bolt is soon shot Y oypua epowsi 0oszo ne nexcamo y
Kuueni
KwmiTnuBicts i|A friend in court is better than a|Braueosuii opye dopooicue epoweii
CIIPUTHICTh penny in purse
A wise man will make more|Myopuii cmeopioe binvue
opportunities than he finds MOJICIUBOCTNEI, HIDIC 3HAXOOUMD
O6epexHICTh ta|A full cup must be carried|{lTosny uawxy mpeba obepedicro
MHIBHICTD steadily Hecmu
Momudikamii npuciiB’iB AK 1 B IHIIAX TEKCTaX, IO3HAYCHI T'eTEPOreHHUMH

BUJO3MIHAMH, III0 € IIHHUM MaTepialoM Ui JOOYIOBH IHHOBaIiHHUX KOHCTPYIOBaHb —
ONMM3BKHUX Ta BiJIAJCHUX BiJ MOXigHUX TeKCTiB. OCTaHHI PE30OHYIOTHCSA y CEKOHAAPHUX
YTBOPEHHSX TO-PI3HOMY — SIK CHHOHIMH, aHTOHIMH, 3QJIUIIKOBI MAPTHTATHBHI €IIEMCHTH.
[Tpukasku sk JepuBaTH NPHUCITIB’IB 3MIHIOIOTH (DYHKI[IO OCTaHHIX 1 TPAHCIIOHYIOTHCS B
inteHcugikatopu. BinOyBaeTbcss mnocuiieHHs a00 MoOcCia0lieHHsT aTpuOyTiB  HOBHUX
koHcutyaniil. [TonioHa moaudikamis € GpeKBEHTUBHOIO Ha MPOCTOPaX TPAHCIATOPCHKUX
iHTpa- Ta IHTEpTEeKCTiB. Ipa ciiB 00’€KTUBYEThCS 3aKOHAMH MOBH, MOBJICHHA Ta
MOBJICHHEBOT TIOBEJIIHKH B JIMHAMIIN TPAHCIIO3WIIii, MPOIecax €BOJIONIi Ta 1HBOMNIOII, SKi
TeHePYIOTh (OPMaJbHY Ta CEMAaHTHYHY JeBiarlii.
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[TpucniB’st TSOKIIOTH 10 HEMPAKTUYHOI Ta HECEpHO3HOI €HJI030HU — I'PU CIOBOM, KOJIH
OUiKyBaHe 3MIHIOETBCS Ha HEOUiKyBaHe, JIOTIYHE — Ha aJoriyHe, CEMaHTHYHE — Ha
acemantmyHe. Ilop. anrm.. Two is company, three in none — Three is company, two in
none; A friend in need is a friend is deed — A firiend in need isn’t a friend indeed.

MonudikoBaHi TEKCTH NPEACTaBICHI y KOMEHTapsAx, BapiaHTaX OMOBJICHHHS,
eKCIUTiKamisgsx mnpomo3uriil. IlpuciiB’s mWO30aBIAIOTBECA JKAaHPOBOI  imeHTHQIKALIT Y
MOIU(IKOBAHOMY CEKOHIAPHOMY CTaHi, aKTyaTi3ylO4H JAKyHy I1HTePTEKCTyaJbHOCTI,
HEePETBOPIOIOYHCH Ha 3arOJIOBKH B TEKCTaX Ta AUCKypcaxX ((PppEeKBEHTHBHUMH € 3ar0JIOBKU
NpucHiB’iB y IyONINUCTHYHMX TEKCTax). [HTepTekcTyajbHA MO3MIIS MOAM(DIKOBAHUX
npuciiB’iB kKay3ye iX HOBY QyHKUil0 — iHTeHcH(ikaTopa. BBaxkaemo, mo MoaudikoBaHi
MaJli TeKCTH MaloTh OiNblIe CHUTBHHX pHUC, HDK iX BUXiAHI BapiaHTH. MomudikyroTbcs
TakoX i nmpukasku. Hanmpuknan, mpoJoHraiiis HacTynHoi oqunui It rains cats and dogs —
It rains cats and dogs and some puppets fell on the table (nexinpka kpamens ymamo Ha
cTim). Moaundikamis Maiux TEKCTIB  3all0YaTKOBYETHCS Ha IIEPBICHOMY  eTarli
caMoOpraHi3allii, KOJIu KOHCHUTYaIlil BepOaTi3yloThCs JeKiTbKoMa JISKCHIHIMHY BapiaHTaMH.

JluBepreHIiisi cupamnboBye y TpaHC(HOPMOBAHUX TIPHUCIIB’SIX, SKi CTAlOTh TiOpHIHIMH
KamamOypamu-Onernamu. Lle € mocuth momynsipHa (opMa MOBHOI I'pu, KOJHM YacTHHA
BIJOMOTO TIPUCIIB’S BiACIKAETBCA 1 JO HBOTO JONAETHCS YACTHHA IHIIOTO MPHCITIB’A:
Better late than an apple a day (ITop. Better late than never i An apple a day keeps a doctor
away). A6o: Late to bed, early to rise makes a fan radio-wise. ITop. Early to bed and early
to rise makes a man healthy, wealthy and wise. BukopuctoByeThCst 3acib «OpTMOHE» —
nepedpasyBaHHs 1 TIOpUIU3AILisL: 10 BIJOMOTO MPUCITIB S JOAA€THCS HOBHM 3MICT.

OCHOBHUMH MEXaHI3MaMU [2p08oi iHmepmeKcmyaibHol OisLIbHOCMI BUCTYNIAIOTh T00pe
3HallOMi YMTa4yeBi IHTEPTEKCTEMH — IPELEJCHTH, SIKi BBOJSTHCS J0 TEKCTY, SIK MPAaBUIIO,
HOMIHATHBHUAM CIIOCOOOM. BKITIOUCHHS IHTEPTEKCTEM BapilfOeThCs 3a 00OCsSroM (BiJ ClIOBa
JI0 LIHX TEKCTiB), CTYMEHEM MAapKOBaHOCTI, (YHKISIMH, a TaKOX €JIEMEHTAMH 1HIIHX
CEeMIOTHYHUX cucTeM (iHTepMemialbHICTh). Y CHCTEMi IHTepMemiadbHUX 3B’S3KiB OJUH
XYIOXHIH KOJ IEpEeBOIUTHCS B 1HIINI, 1 Ha 3MiCTOBOMY DiBHI 3[IHCHIOETHCS 1X B3aEMOIST —
OJJHAK KapTHHA «CJOBECHA» HE OTOTOXKHIOETBCS 3 KAPTHHOK (OKHBOIHUCHOIO» —
BiIOYBAa€TBCS  IHTEPCEMIOTHYHHMH  «IEpeKiialy  JKHBONUCY Ha  MOBY  IIPO3H.
IHTepMenianbHICTh, TAaKUM YHHOM, CTBOPIOE NONIQpOHI3M TBOPY, PO3LIUPIOE HOrO
3MICTOBHI HPOCTIp, 3aTydae Yuraya J0 irpoBoi IisUIbHOCTI» [6].

BucHoBkn.  Mogudikariss ~ MaiuX ~ TEKCTIB 00 €KTUBYEThCS  PEATbHICTIO
eMiJUrMaTUYHOTO BEKTOPY HOBMX TEKCTIB, CEKOHJApHUX BapiaHTiB (opmaibHOro Ta
CEeMaHTUYHOIO JAu3aiiHy. [eTeporeHHICTh TEHAEHIH Ta HANPSAMKIB TPAaHCIO3MULIN
BepU(IKYEThCSl yHIBEpCaIbHUMH KaHOHaMH: HeMae INpHCIiB’IB 0e3 ajpecaHTa/aapecara,
0e3 Temu/pemu, Oe3 arpakTOpiB/perenepiB, 0e3 KaHPOBUX/CTHIBOBHX aTpHOYTIiB, 0e3
cTabuTbHUX/MOIN(IKOBAaHNX KOHCTPYIOBaHb, 0€3 TIPOIECIiB EBOIIOINIl/iHBOMIONII, 0e3
MO YHKIIOHATHHOCTI/0a30BHX GyHKIIIH, 0e3 TUKTyMa/MoOayMa, 0e3
NMHIHHIX/BepTHKANBHUX JAeBiamiii. [lomiacriekTHICTh TpHCTIB’IB 00 €KTHUBYETHCS B
KOHTEKCTI CTPYKTYpHO-CEMAHTHYHOI IMHAMIKH MOBEPXHEBUX Ta IIIMOWHHHUX CTPYKTYD,
OMHIMOTEHTHOT 3MIiHHM BIll «IUIIOCa» N0 «MiHyca», BiZ 1HQOPMAaTHBHOTO [0
HeiH(pOPMAaTHBHOTO, BiJ] CEPHO3HOTO O HECepHO3HOro, B MParMaTuyHOro J0
ACEeMaHTUYHOT0, BiJl TIO3UTHBHOTO JIO HEraTMBHOIO, BiJl IPUCYTHBOTO JIO0 BIICYTHBOTO, Bill
i3oMop¢dHOro 10 aisomMop(hHOro, BiA JIHIHHOIO 1O PHU3OMAaTHYHOrO, BiJl HAIBHOTO IO
HAyKOBOTO, BiJl JIaKyHI30BaHOrO [0 JIeJIaKyHI30BaHOTO, BiJ BepOajbHOrO 10
HEBepOAJIBHOIO; 1 HABIIAKU — B IIUKIIIYHOMY KOJIO00Iry.

IlepcneKTHBHUM € OCMHCIICHHSI HayKOBOTO SIBHMINA JIaKyHapHOCTI Ha Marepiaii
IHTerpoBaHOI TpiaiM TEKCT — JKaHp — CTWIb B YMOBAax pIi3HOMOBHHX JIHCKYpPCIB.
[epenbayaeTbest 3BepHYTH 0COOIHMBY yBary Ha TAKCOHOMIIO JIAKYH, 1X JUKepela, SHI030HH,
criocoOu BepHudikalii Ta 3aco0H JeaKyHi3arlii.
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OHTOI'HOCEOJIOTUYECKOE OCMBICJIEHUE META3HAKOB:
«KAHP», «TEKCT» U «CTUJIb»

T. A. Anoxuna

Kuesckuil HayuoHanbHblil TUHSBUCTNUYECKUL YHUBEPCUMEN,
ya. bonvwasn Bacunvkosckas, 73, Kues, 03680, Yxpauna
E-mail: anokhina_mail@yahoo.com

Obvekmom cmamvu — A6NAMCA — MEMA3HAKU — HCAHP, MEKCMm U CMUWlb, HpeoMemom — ux
OHMOCHOCEONIO2UHECKOE OCMBICICHUE 68 MOOYCAX SI3bIKA, Peyu U Peueso2o No6edeHus. DMnupuyeckue (axmol
U3671€UCHbL U3 AHSNOAZLIYHBIX U YKPAUHOSA3LIYHBIX OUCKYPCO8. B pabome ucnonvzosana cospemennas KomniekcHas
MEMOOUKA, NPUOPUMEMHBIM SBNAEMCS OHNMOSHOCEONIOSUYECKUll NOOX00 K MANbIM MeKCmam — NOCLO8UYAM,
3aeaokam, agpopusmam. Obwue u OmaUYUMENTbHbIC YePMbl NOCIEOHUX UMEPSIOMCs nepgopmamopamu —
ammpaxmopamu u peneinepamu (6HympeHHuMu 3aKoHamu maxkpocucmem). Bnepevie ¢ pabome ¢hoxycupyemes
BHUMAHUE HA PA3IUYUAX NOCIOBUY U NO2080POK KAK AKMYAIUIAMOPOS COOMBEMCMBEHHO KOMMYHUKAMUBHOU U
Homunamuenou gyukyui. Hameuena nepcnexmusa Odanvheiiwe2o uccneoosanus. Teopemuueckas 3Hauumocms
pabomvl  gepuduyupyemcsi nHOCMAasNeHHbIMU 8 Heul 3adayamu. Ilpakmuueckas yeHHOCmb cocmoum 6
OUOAKMUYECKOM NPUMEHEHUU NOJIYYeHHbIX pe3yibmamos. Mamepuanom ucciedosamenbcko2o ROUCKA CILYACULU
Penesanmuble CNPAGOYHUKU, AYMEHMUYHbIe CLO8APU, 4 MAKdce — ONblM YYeHHvIX no npobaeme. Pabouue
mepMuHbL Cmamuy nPeoCmagieHvl 8 HAYYHOM pycie.

Kntouesvte cnosa: onmocHoCeon02uteckutl n00Xo0, JCaHp, MeKcm, Cmutb, MOOUDUKAYUS, TAKYHOIOUSL.

ONTOGNOSEOLOGICAL TREATMENT OF METASIGNS:
“GENRE”, “TEXT” AND “STYLE”

T. Anokhina

Kyiv National Linguistic University,

73 Velyka Vasylkivs ‘ka Str., Kyiv, 03680, Ukraine
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The objects of the article are metasigns genre, text and style, their ontology and cognition. The problem
deals with proverbs in the modi of language, speech and speech behaviour. The empiric facts are extracted from
English and Ukrainian discourses. Methods applied are complex and up to date. But the basic device is that of
ontognoceological nature applied to small texts — namely: proverbs, riddles and aphorisms. The common and
different features of the latter are being analyzed via the power of attractors and repellers. The nature of proverbs
and sayings is considered in a way different from other viewpoints. The perspectives are outlined and forwarded.
The theoretic value of the research is verified by the tasks being set in the article. The practical value lies in the
didactic use of the results. The material for the research were relevant encyclopedias, authentic dictionaries, and
the experience of scientists on the issue. Working terms of the article are represented in the scientific mainstream.

Key words: ontognoseological approach, genre, text, style, modification, lacunology
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